
NORMAS DE CONDUTA | CODE OF CONDUCT 
Seguir apenas pelo trilho sinalizado | Keep to the signposted track; 
Evitar fazer ruídos desnecessários | Avoid making unnecessary noise; 
Observar a fauna sem perturbar | Observe wildlife without disturbing it; 
Não danificar a flora | Do not damage the flora; 
Não deixar lixo ou outros vestígios de passagem | Do not leave rubbish or any other
evidence of your passing; 
Não fazer lume | Do not light a fire; 
Não colher amostras de plantas ou rochas | Do not take samples of plants or rocks; 
Ser afável com as pessoas que encontre no local | Be nice to the people you might
meet along the way.

 
 

Igreja do Troviscal
Church of Troviscal

DESCRIÇÃO DO PERCURSO
DESCRIPTION OF THE ROUTE

  

 

 

 

 
 

PERCURSO PEDESTRE REGISTADO E  HOMOLOGADO POR:
PATH REGISTERED AN CERTIFIED BY: 

PROMOTOR:
PROMOTER:

CO-FINANCIAMENTO:
CO FINANCING:

CONTACTOS ÚTEIS | USEFUL CONTACTS
SOS Emergência | SOS Emergency: 112 

Informação Anti -Venenos | Anti-Poison Information: (+351) 800 250 250

Câmara Municipal | Municipal Council: (+351) 254 850 800

Posto de Turismo | Tourism Office: (+351) 254 850 807

Centro de Saúde de Armamar | Armamar Healthcare Centre: (+351) 254 855 260

Bombeiros Voluntários  | Fire Station: (+351) 254 855 209

G. N. R. | Police: (+351) 254 600 246

SINALÉTICA | SIGNAGE ® FCMP

 

virar à esquerda
turn left

®
virar à direita
turn right

®
caminho certo
right way

®
caminho errado
wrong way

®

Percurso Pedestre de Pequena Rota (PR) decorrendo, temporariamente, pelo traçado 
de uma Grande Rota (GR)
Pedestrian path belonging to a Short Distance Path (PR) that temporarily crosses a
Long Distance Path (GR). ®

A Grande Rota dos Vinhos da Europa atravessa o território de Armamar num 
traçado de 36 quilómetros. O percurso conjuga, cultura, história, património e 
natureza. Dá a conhecer o que de melhor o concelho tem para oferecer no seu 
território interior, com enfase na paisagem vinhateira do Alto Douro e nos 
aromas e sabores dos vinhos durienses. A vila de Armamar é ponto de 
passagem obrigatório. É vila muito antiga, onde coexistem distintos elementos 
patrimoniais, que atestam a sua importância aos longo dos séculos. No coração 
do núcleo urbano visite o Miradouro da Misarela para daqui contemplar a 
paisagem dos vales do Temilobos e do Douro. Junto ao miradouro visite a Igreja 
Matriz de São Miguel, um belo exemplar da arquitetura românica, classificada 
como Monumento Nacional. Aproveite para visitar o Centro Interpretativo da 
Mulher Duriense, instalado no reabilitado edifício da antiga adega cooperativa, é 
um espaço de apresentação, discussão e preservação da memória das mulheres 
da Região do Douro.
Em Fontelo suba ao Miradouro de São Domingos. A 750 metros de altitude pode 
apreciar uma vista panorâmica do território duriense, com a beleza da geometria 
dos seus vinhedos. O rio, aos pés cidade da Régua, completa o cenário. Visite 
neste lugar a lendária capela românico-gótica de São Domingos, um lugar que 
foi visitado por reis e rainhas.
Em Goujoim visite a nossa “aldeia museu”. Percorra as suas ruas e aprecie a 
beleza da arquitetura de casas antigas, testemunhos de tempos idos de 
prosperidade. Mais abaixo, em Santo Adrião, conheça a Ponte Românica do 
século XV que liga os territórios de Armamar e Tabuaço.
Para completar a experiência sugerimos vivamente que experimente as iguarias 
da nossa gastronomia. Acompanhe com os excelentes vinhos da região e 
termine com a nossa doçaria à base da maçã de montanha.
Armamar está à sua espera!

The Great Wine Route of Europe crosses the territory of Armamar on a 
36-kilometre route. The route combines culture, history, heritage and nature. It 
showcases the best the municipality has to offer in its interior territory, with an 
emphasis on the Alto Douro wine-growing landscape and the aromas and 
flavours of Douro wines. The village of Armamar is a mandatory stopover. It is a 
very old town, where different heritage elements coexist, which attest to its 
importance over the centuries. Here you can visit the Miradouro da Misarela to 
admire the landscape of the Douro Valley. Next to this viewpoint, visit the Igreja 
Matriz de São Miguel, a beautiful example of Romanesque architecture, classified 
as a National Monument. You can`t miss the opportunity to visit the The 
Interpretive Centre on Douro women, a space for presentation, discussion and 
preservation of the memory of women from the Douro Region.
In Fontelo, go up to the São Domingos Viewpoint. At 750 meters above sea level 
you can enjoy a panoramic view of the Douro territory, and contemplate the 
geometric beauty of the Douro landscape. The river, at the foot of the city of 
Régua, completes the scene. Visit the legendary Romanesque-Gothic chapel of 
São Domingos here, a place that was visited by Kings and Queens.
In Goujoim visit our “museum village”. Walk through its streets and appreciate 
the beauty of the architecture of old houses, testaments to bygone times of 
prosperity. Further down, in Santo Adrião, discover the 15th century 
Romanesque Bridge that connects the territories of Armamar and Tabuaço.
To complete the experience, we strongly suggest that you try the delicacies of 
our cuisine. Accompany it with the region's excellent wines and finish with our 
mountain apple-based sweets.
Armamar is waiting for you!

Paisagem do Miradouro de São Domingos
São Domingos viewpoint

Centro Interpretativo da Mulher Duriense
The Interpretive Centre on Douro women
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APRESENTAÇÃO DO PERCURSO
PRESENTATION OF THE ROUTE

O território do concelho de Armamar integra desde 2023 o traçado da 
Grande Rota dos Vinhos da Europa (GR14).
A iniciativa partiu da Câmara Municipal com o objetivo de: valorizar o 
turismo e a sustentabilidade; potenciar a região e a sua oferta turística; 
rentabilizar os recursos existentes, designadamente o património natural 
e a envolvente construída.
Armamar é uma terra do Douro, uma terra onde se produzem alguns dos 
melhores vinhos a nível europeu e mundial. Nessa medida, é 
inquestionável que exista um forte sentimento de pertença a esta Grande 
Rota, percebendo a sua enorme importância do ponto de vista social, 
cultural e económico.
Os visitantes podem percorrer, contemplar e usufruir de um território 
ímpar, não só em Armamar, mas também ao longo do Vale do Douro em 
Portugal. Este percurso permite contemplar a beleza natural da paisagem 
vinhateira do vale do Douro, numa experiência que associa enoturismo, 
gastronomia e vinhos, turismo de natureza e touring cultural.
Fazemos votos que esta iniciativa seja bem recebida pelos amantes do 
Douro, de Portugal e do Turismo de Natureza e Cultura.

The territory of Armamar has been part of the Great European Wine Route 
(GR14) since 2023.
The initiative came from the City Council with the aim of: valuing tourism 
and sustainability; enhance the region and its tourism offer; make the most 
of existing resources, namely natural heritage and the built environment.
Armamar is a land of the Douro, a land where some of the best wines in 
Europe and the world are produced. To this extent, it is unquestionable 
that there is a strong feeling of belonging to this Grand Route, realizing its 
enormous importance from a social, cultural and economic point of view.
Visitors can explore, contemplate and enjoy a unique territory, not only in 
Armamar, but also along the Douro Valley in Portugal. This route allows you 
to contemplate the natural beauty of the Douro Valley's wine-growing 
landscape, in an experience that combines wine tourism, gastronomy and 
wine, nature tourism and cultural touring.
We hope that this initiative will be well received by lovers of the Douro, 
Portugal and Nature and Cultural Tourism.
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PONTOS DE INTERESSE
POINTS OF INTEREST

FICHA TÉCNICA | TECHNICAL SHEET

PERFIL DE ALTIMETRIA | GAENT PROFILE

 

 

LEGENDA DO MAPA 
MAP LEGEND

 
 

Todo o ano
All year round
época aconselhada
recommended season

Ponte Românica Santo Adrião (Séc. XV)
Romanesque Bridge

Goujoim, “aldeia museu”
Goujoim, “museum village”

0 1 2 km

35,9 km
Distância
Distance

720 / 74 m
Altitude máx/min
Altitude max/min

Duração
Duration

11 h 45 min
Difícil (nível IV)
Grau de dificuldade

Dificult (level 4)
Difficulty level

Linear
Tipologia
Typology

+1377/-1814 m
Desnível acumulado
Altitude variation
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GR14 - Grande Rota dos
Vinhos da Europa | European
Wine Route

PR1 AMM - Quinta do Tedo

PR2 AMM-TRC - Douro
e Cister

PR7 AMM-TRC-LMG - Trilho
da Maçã e do Vinho

Variantes PR7 AMM-TRC-LMG
Variants PR7 AMM-TRC-LMG Igreja Matriz de São Miguel

de Armamar (Séc. XII)
Church of São Miguel
de Armamar

3

Goujoim, “aldeia museu”
Goujoim, “museum village”

1

Centro Interpretativo
da Mulher Duriense
The Interpretive Centre
on Douro women

4

Paisagem do Miradouro
de São Domingos
São Domingos viewpoint

5

Capela românico-gótica de
São Domingos (Séc. XII)
Romanesque-Gothic chapel
of São Domingos

6

Ponte Românica Santo
Adrião (Séc. XV)
Romanesque Bridge

2


